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Abstract: The study investigates the passive voice in English and its translation into Uzbek from a comparative linguistic
perspective. Particular attention is paid to the structural, semantic, and pragmatic characteristics of passive constructions
in both languages, emphasizing their similarities and differences in terms of formation, usage, and communicative func-
tion. As an important grammatical category, the passive voice serves to highlight either the action itself or the receiver of
the action rather than the performer, thereby contributing to objectivity and effective information organization in discourse.
Furthermore, the research examines the translation of English passive constructions, which are generally formed with
the auxiliary verb be and a past participle, into Uzbek through morphological markers such as -il, -in, and auxiliary forms
such as bo‘lmoq. Translation techniques, including grammatical substitution, transposition, and nominalization, are also
analyzed to ensure semantic and stylistic equivalence.

passive voice, comparative linguistics, English language, Uzbek language, translation studies, grammatical
structure, pragmatics, syntax, voice, morphological markers.

Annotatsiya: Tadgiqot ingliz tilidagi majhul nisbat va uning o‘zbek tiliga tarjima gilinish xususiyatlarini giyosiy tilshunoslik
nuqtayi nazaridan o‘rganishga qaratilgan. Unda har ikki tildagi majhul konstruksiyalarning strukturaviy, semantik va
pragmatik xususiyatlari tahlil qgilinib, ularning yasalishi, qo‘llanilishi hamda kommunikativ vazifalaridagi o'’xshash va farqli
jihatlar yoritilgan. Muhim grammatik kategoriya sifatida majhul nisbat harakat bajaruvchisiga emas, balki harakatning
o'ziga yoki uning obyektiga e’tibor garatish imkonini beradi hamda nutqda obyektivlik va axborotni mantigiy tashkil etishga
xizmat giladi. Shuningdek, ingliz tilida be yordamchi fe’li va o‘tgan zamon sifatdoshi orgali yasaladigan majhul konstruksi-
yalarning o‘zbek tilida -il, -in kabi morfologik ko‘rsatkichlar hamda bo‘lmoq yordamchi shakllari vositasida ifodalanishi tahlil
gilingan. Mazmuniy va uslubiy ekvivalentlikni ta’minlashda grammatik almashtirish, transpozitsiya va nominalizatsiya kabi
tarjima usullarining qo'llanilishi ham ko‘rib chigilgan.

majhul nisbat, qiyosiy tilshunoslik, ingliz tili, o'zbek tili, tarjimashunoslik, grammatik tuzilish, pragmatika,
sintaksis, nisbat, morfologik ko‘rsatkichlar.
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AHHoTaums: MccnenoBaHne NOCBALWEHO U3YYEHMIO CTPaAaTENbHOro 3anora B aHMIMACKOM A3blke U 0COBEHHOCTEN ero
nepeBofa Ha y30EKCKUA A3blK C TOYKM 3PEHUS CPaBHUTEMBLHOMO si3blko3HaHUSA. Ocoboe BHMMaHWE YAEensieTcs CTPyK-
TYPHbIM, CEMaHTUYECKUM WU MparMaTMYeCcKUM XapakTEPUCTUKAM MaCCUBHbIX KOHCTPYKUMI B 0OOMX A3blkax, a Takke
BbISIBMIEHWNIO UX CXOACTB U pasnuyuii B cnocobax obpa3oBaHusi, ynoTpebneHms u KOMMYHUKaTUBHBLIX yHKUusIX. CTpa-
[aTenbHbIV 3anor Kak BakHas rpaMMaTyeckasi KaTeropysi UCMomnb3yeTcs AN aKLEeHTUPOBaHUSi BHUMAHUSA Ha AENCTBUN
Unu o6beKTe OENCTBMS, @ HE Ha Ero UCMOMHUTENE, YTO CNOCOOCTBYET OGBLEKTUBHOCTMN U NTOTMYECKOW OpraHu3aLmm MHGop-
Mauumm B auckypce. Takke paccMaTpuBaloTcs Ccrnocobbl nepeaaqy aHrUNCKUX NacCUBHBLIX KOHCTPYKLMIA, 0O6pa3oBaHHbIX
C MOMOLLbI0 BCMOMOraTefnibHoro rrarona be n npuyactvsa npolueslero BpeMeHW, CpeAcTBaMmM Y36EKCKOro A3blka Yepes
Mopdpornornyeckune nokasatenu -il, -in 1 BcnomoraternbHble KOHCTPYKUUK Tuna bo‘lmoqg. AHannampyroTcs nepeBogyeckue
NMPUEeMbI, BKITHOYasi rpaMMaTUYECKY0 3aMeHY, TPAHCMO3ULIMIO U HOMUHanM3aumo, obecneymBatoLLme CMbICIIOBYIO U CTU-
TNIMCTUYECKYHO SKBUBANEHTHOCTb.

cTpagartesibHbli 3anor, CPaBHUTENbHOE A3bIKO3HAHWE, aHTTMNCKUIA A3bIK, y36eKCKVIl7I A3bIK, NepeBo-
[OBefeHne, rpaMmmaTmnyeckasl CTpykTypa, nparmartuka, CUHTakcuc, 3anor, Mopdoriormyeckne nokasaTenu.

In modern linguistics, passive voice is recognized as one of the most important grammatical categories
that plays a significant role in shaping information structure and discourse organization. It allows speakers
and writers to shift the focus from the doer of an action to the receiver of the action, thereby contributing to
objectivity, neutrality, and thematic continuity in communication. The study of passive constructions becomes
especially relevant in academic, scientific, and formal discourse, where emphasis is often placed on processes
and results rather than on agents.

From a cross-linguistic perspective, passive voice demonstrates both universal and language-specific
features. In English, passive constructions are primarily formed analytically through the auxiliary verb be
combined with the past participle of the main verb (e.g., The book was written). This structure is highly produc-
tive and frequently used in written and academic registers. In contrast, Uzbek expresses passive meaning
mainly through morphological markers such as -il, -in, -tir, and -dir, as well as auxiliary constructions involving
bo‘imoq (e.g., Kitob yozildi). These structural differences reflect the typological distinction between English as
an analytic language and Uzbek as an agglutinative language.

Furthermore, passive constructions in both languages are not limited to grammatical functions only, but
also carry important pragmatic meanings. In English, passive voice is often used to maintain formality and
objectivity, particularly in scientific and academic texts, while in Uzbek it may additionally express politeness,
indirectness, and respect within social interaction. Such differences highlight the importance of pragmalin-
guistic factors in understanding how passive constructions function in real communication.

The translation of passive voice from English into Uzbek presents several linguistic challenges due to
differences in syntactic structure, semantic emphasis, and stylistic conventions. Translators often employ strat-
egies such as grammatical substitution, transposition, and nominalization to achieve natural and context-appro-
priate equivalents. In some cases, passive constructions in English are rendered as active structures in Uzbek
to preserve clarity and naturalness.

Therefore, this study aims to conduct a comparative linguistic analysis of passive voice in English and
Uzbek, focusing on its structural formation, functional usage, and translation strategies. By examining these
aspects, the research seeks to contribute to a deeper understanding of how passive constructions operate
across typologically different languages and how meaning is preserved in translation processes.

The study of passive voice has long been an important area of interest in both theoretical and applied
linguistics. Researchers have examined passive constructions from syntactic, semantic, pragmatic, and typo-
logical perspectives, emphasizing their role in information structuring and discourse organization. In English
linguistics, passive voice has been widely analyzed in classical and modern grammatical frameworks, while
in Uzbek linguistics it has been explored mainly from a morphological and syntactic viewpoint. Comparative
studies between the two languages further highlight significant differences in structure and usage.

One of the most influential works in English grammar is by Quirk et al. (1985) in A Comprehensive Grammar
of the English Language, where passive constructions are described as a grammatical transformation that
promotes the object of an active sentence into the subject position. This transformation allows speakers to
background the agent and foreground the patient, which is especially common in formal and academic writing.
Similarly, Huddleston and Pullum (2002), in The Cambridge Grammar of the English Language, emphasize that
passive voice is not only a structural phenomenon but also a discourse strategy used to maintain objectivity
and thematic continuity.
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Biber et al. (1999), in their corpus-based study of spoken and written English, demonstrate that passive
constructions are significantly more frequent in academic and informational texts than in conversational speech.
They argue that passive voice contributes to an impersonal style, which is highly valued in scientific communi-
cation. These findings support the idea that English passive constructions serve both grammatical and stylistic
purposes.

In contrast, Uzbek linguistic studies, such as those by Sayfiyev (2000) and Rahimov (2012), focus on
the morphological formation of passive voice using suffixes like -il and -in. These studies highlight that Uzbek
passive constructions are less frequent in everyday speech and are mainly used in formal, written, and official
contexts. Uzbek linguists also note that passive structures are often replaced by active constructions in spoken
language to ensure clarity and naturalness.

Kadirova (2015), in her comparative research on English and Uzbek passive constructions, emphasizes
that although both languages share the communicative goal of emphasizing the receiver of the action, they
differ significantly in syntactic realization. English relies on auxiliary-based analytic structures, while Uzbek uses
agglutinative morphological markers. This difference affects translation strategies and often requires structural
transformation during the translation process.

Further theoretical insights are provided by Siewierska (1984), who classifies passive constructions across
languages and highlights their role in managing information flow and discourse focus. According to her typo-
logical analysis, languages differ in how explicitly they mark agents in passive constructions, with English
allowing optional agent expression through by-phrases, whereas Uzbek typically omits the agent or expresses
it indirectly.

Keenan and Dryer (2007) further argue that passive voice functions as a universal discourse mechanism
for promoting topicality and reducing agent prominence. Foley and Van Valin (1984), from a functional grammar
perspective, also explain that passive constructions serve to rearrange syntactic roles in accordance with
communicative needs, especially in information packaging.

In addition to these theoretical perspectives, recent pragmalinguistic studies, such as Inomjonova and Mini-
kulov (2026), have expanded the analysis by focusing on the communicative functions of passive voice. Their
findings show that English passive constructions are primarily used for objectivity and textual cohesion, while
Uzbek passives also carry additional pragmatic meanings such as politeness, respect, and social distance.

Overall, the literature indicates that passive voice is a multifunctional grammatical category that cannot be
fully understood without considering both structural and pragmatic dimensions. While English and Uzbek share
similar communicative goals in using passive constructions, their linguistic realization and discourse functions
differ significantly due to typological and cultural factors.

This study adopts a qualitative and comparative linguistic approach to analyze passive voice constructions
in English and Uzbek. The main objective is to examine the structural, semantic, and pragmalinguistic features
of passive constructions in both languages and to identify their similarities and differences in usage, function,
and translation patterns. The research is based on a descriptive-comparative method, which allows for the
systematic observation and analysis of linguistic phenomena in their natural context without altering their orig-
inal structure. This approach is particularly suitable for investigating grammatical categories such as passive
voice, where both form and communicative function are essential.

Data for the study were collected from multiple sources to ensure a comprehensive and balanced anal-
ysis. These sources include academic articles, linguistic research papers, formal documents, textbooks, and
constructed examples designed to illustrate specific structural and pragmatic features of passive constructions
in English and Uzbek.

The analytical procedure combined syntactic, semantic, and pragmalinguistic frameworks. The syntactic
analysis focused on the structural formation of passive voice, particularly the English analytic form (be + past
participle) and the Uzbek morphological and analytical forms (-il, -in, -tir, -dir, and constructions with bo‘Imoq).
The semantic analysis examined how meaning is preserved or shifted during translation, especially in relation
to the roles of agent and patient. The pragmalinguistic analysis focused on communicative functions such as
objectivity, politeness, indirectness, information structuring, and agent suppression.

Each example was classified according to its structural type, functional role, and translation strategy. A
comparative analysis was then conducted to identify patterns of similarity and divergence between the two
languages. In addition, translation techniques such as grammatical substitution, transposition, and nominaliza-
tion were analyzed to determine how passive constructions are rendered from English into Uzbek.
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To ensure validity and reliability, all examples were cross-checked with established grammatical descrip-
tions and linguistic studies. Consistent analytical criteria were applied throughout the study to maintain accu-
racy and objectivity. Overall, this methodology provides a solid framework for understanding passive voice
constructions not only as grammatical structures but also as functional and pragmatic tools in communication
across English and Uzbek languages.

The comparative analysis of passive voice constructions in English and Uzbek reveals that although both
languages share the same communicative goal of foregrounding the patient and backgrounding the agent,
they differ significantly in structural realization, usage frequency, and pragmatic function. These differences
are primarily conditioned by typological characteristics, as English is an analytic language, whereas Uzbek is
agglutinative and relies heavily on morphological markers.

In English, passive constructions are predominantly formed using the auxiliary verb be combined with the
past participle of the main verb. For example, in the sentence “The report was prepared by the committee,” the
object of the active sentence becomes the grammatical subject in the passive structure. This transformation
allows English speakers to shift focus from the doer of the action to the action itself or its result. In academic
and scientific discourse, such structures are frequently used to maintain objectivity, as in “The experiment was
conducted under controlled conditions.”

In Uzbek, passive voice is mainly expressed through morphological suffixes such as -il, -in, -tir, -dir, or
through analytical constructions with bo‘iImoq. For instance, “Hisobot tayyorlandi” corresponds to the English
passive sentence “The report was prepared.” Unlike English, Uzbek often omits the agent entirely, and its
inclusion is relatively rare. When necessary, the agent can be expressed using the postposition tomonidan, as
in “Hisobot komissiya tomonidan tayyorlandi.” However, this form is typically used in formal or official contexts.

From a functional perspective, both languages use passive constructions to emphasize the action or result
rather than the agent. However, English passives are more flexible in allowing explicit agent expression, while
Uzbek passives tend to favor agent suppression. This reflects a broader discourse tendency in Uzbek, where
indirectness and contextual interpretation are preferred.

The frequency analysis shows that English passive constructions are more common, especially in
academic, technical, and formal writing. For example, sentences such as “It was found that the results were
significant” are typical in research articles. In contrast, Uzbek tends to prefer active constructions in similar
contexts, such as “Tadqgigotchilar natijalar muhim ekanini anigladilar,” although passive forms like “Natijalar
muhim deb topildi” are also possible in formal writing.

Comparative Analysis of Passive Voice Constructions in English and Uzbek

m m English Passive Voice Uzbek Passive Voice

s be + past participle (e.g., was written, is Morphological suffixes -il, -in, -tir, -dir or
tructure
done) auxiliary bo‘lmoq (e.g., yozildi, bajarildi)
2 Agent expression Can be expressed using by-phrase (by the Usually omitted or expressed with
teacher) tomonidan

3 Frequency of use Highly frequent, especially in academic and Relatively less frequent, mainly in formal

formal texts contexts
Main function Emphasizes process and objectivity Emphasizes result, state, and formality
Discourse role Ensures cohesion and informational neutrality Adds contextual and pragmatic meaning

Often converted into passive or active

6 Translation strategy Often preserved as passive in translation
structure

~

Pragmatic meaning Neutral, objective, academic tone Politeness, indirectness, and formality

Another important observation is the difference in pragmatic meaning. In English, passive voice primarily
serves to ensure objectivity and cohesion in discourse. In Uzbek, however, passive constructions may also
convey politeness, respect, and social distance. For example, “Qaror gabul qilindi” is commonly used in official
communication to present information in a neutral and respectful manner without explicitly naming the deci-
sion-maker.

Translation analysis shows that passive constructions often require structural transformation when trans-
ferred between the two languages. English passive sentences may be translated into Uzbek either as passive
or active structures depending on context. For instance, “The car was repaired yesterday” can be translated as
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“Mashina kecha tuzatildi” or “Ular mashinani kecha tuzatishdi,” depending on stylistic and pragmatic consider-
ations. This indicates that translation is not purely grammatical but also context-dependent.

Overall, the results demonstrate that passive voice in both languages functions as an important grammat-
ical and pragmatic tool, but its realization differs significantly. English favors analytic and structurally consistent
passive forms, while Uzbek relies on morphological markers and pragmatic context. These differences highlight
the importance of considering both linguistic structure and communicative intent in comparative and translation
studies.

In conclusion, this study has demonstrated that passive voice in English and its translation into Uzbek
represent a complex linguistic phenomenon that involves not only grammatical structure but also semantic and
pragmatic dimensions. The comparative analysis shows that both languages share a common communicative
goal, namely foregrounding the patient and backgrounding the agent; however, they differ significantly in how
this function is realized in actual language use.

In English, passive constructions are predominantly analytic (be + past participle) and are widely used in
academic, scientific, and formal discourse to achieve objectivity, neutrality, and textual cohesion. In contrast,
Uzbek expresses passive meaning mainly through morphological markers (-il, -in, -tir, -dir) and auxiliary
constructions with bo‘lmoq, with a stronger tendency to omit the agent or express it indirectly. This reflects both
typological differences and discourse preferences in the two languages.

Furthermore, the study highlights that the translation of passive constructions from English into Uzbek is
not a purely mechanical process. Instead, it requires various transformation strategies, such as grammatical
substitution, transposition, and nominalization, in order to achieve naturalness and pragmatic equivalence. In
some cases, passive structures are preserved, while in others they are converted into active constructions
depending on the context and stylistic requirements.
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